
LE SECRETAIRE GENERAL 

Le 16 septembre 2016 

Monsieur le President, 

Je vous remercie de votre lettre en date du 30 juin 2016 dans laquelle vous 
annoncez votre volonte de deposer vos instruments de ratification de 1 'Accord de 
Paris sur les changements climatiques cette annee. 

La signature de 1 'Accord de Paris par la Republique du Senegallors de la 
ceremonie de haut niveau organisee le 22 avril demier au Siege de !'Organisation 
des Nations Unies a New York, ainsi que !' acceleration de vos procedures internes 
de ratification de 1' Accord, demontrent votre determination ferme et constante a batir 
un monde plus prospere, plus equitable, plus sfu et plus durable pour la generation 
actuelle et les generations futures. J' ai bon espoir que cet engagement fort de votre 
part encourage d ' autres a faire de meme et alimente l'elan politique en faveur d'une 
entree en vigueur rapide de !'Accord de Paris. 

Je me rejouis, a cet egard, de vous accueillir le 21 septembre prochain, lors de 
la reunion de haut niveau sur l'entree en vigueur de 1' Accord, que je convoquerai de 
8 h a 9 h, au Siege de !'Organisation des Nations Unies, a New York, en marge de la 
soixante-et-onzieme session de 1' Assemblee general e. 

Je vous prie d'agreer, Monsieur le President, les assurances de rna tres haute 
consideration. 

lG·f.~ 
Son Excellence 
Monsieur Macky Sall 
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16 September 2016 

Excellency, 

I would like to thank you for your letter of30 June 2016, expressing 
your wish to deposit the instrument of ratification of the Republic of Senegal 
for the Paris Agreement on climate change this year. 

The signing ofthe Paris Agreement by the Republic of Senegal at the 
High-level Signature Ceremony for the Paris Agreement on 22 April2016, held 
at United Nations Headquarters in New York, as well as the acceleration of 
your domestic ratification procedures of the Agreement, demonstrate your firm 
determination to build a more prosperous, equitable, safer and sustainable 
world for this and future generations. I am hopeful that the strong commitment 
of the Republic of Senegal will encourage other countries to follow your lead 
and to ratify the Agreement as soon as possible. 

· I look forward to welcoming you to New York for the High-level 
Event on the Entry into Force of the Paris Agreement on 21 September 2016 
from 8 to 9 a.m., at United Nations Headquarters, in the margins of the high­
level week of the seventy-first session of the General Assembly. 

Please accept, Excellency, the assurances of my highest consideration. 

His Excellency 
Mr. Macky Sail 
President ofthe Republic of Senegal 
Dakar 

BAN Ki-moon 


